
USER GUIDE 
Guide de l’utilisateur 
دم ح# ل المسٮ%  دلٮ,
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Pairing 
After opening the charging case, remove the ear-
buds to power them on. You will hear a tone indicat-
ing that the earbuds are automatically entering 
pairing mode.  

Turn on the Bluetooth function on your mobile 
phone and select Minus Free1 to connect. For the 
first use, you’ll need to connect manually. A tone will 
confirm a successful connection to Minus Free1. 

Appairage 
Après avoir ouvert le boîtier de charge, retirez les 
écouteurs pour les allumer. Vous entendrez une 
tonalité indiquant que les écouteurs passent au-
tomatiquement en mode d’appairage. 

Activez la fonction Bluetooth sur votre téléphone 
mobile et sélectionnez Minus Free1 pour vous 
connecter. Lors de la première utilisation, la connex-
ion doit être effectuée manuellement. Une tonalité 
confirmera la connexion réussie à Minus Free1. 

راں!  ٮ% الاڡ%
لها.  ٮ$ ع& س) ں& لٮ* ل سمعاٮ* الأد& ، أر& حں& ه* الس) ح علٮ> ٮ* عد ڡ& ٮ>

ی$  ا ڡ& ً اٮٔٮ$ لڡ* لٮ* ٮ* ر إلی أں& السمعاٮ* دح& ٮ$ س) مه* ٮ* ع& سمع ٮ& سٮ*
 . راں& ٮ* ع الاڡ* وص&
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ر  ٮ* OP المحمول واح& ڡ& وٮ) علی هاٮ* لوٮ* ه* الٮ> ڡ& ٮ$ ل وط& عِّ ڡ&
دام،  ح& ی$ المرە* الأولی للاسٮ* صال. ڡ& Minus Free1 للاٮ*

د  أكٮ$ مه* لٮ* ع& صدر ٮ& ا. سٮ* ً دوٮ$ صال ٮ$ اح\ إلی الاٮ* حٮ* سٮ*
 .Minus Free1 ـ ح ٮ> اح> صال الٮ& الاٮ*
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Operation Guide 
Power On / Off 
Long press the touch area for 2–3 seconds. 

Play / Pause Music 
Tap the touch area once. 

Voice Assistant 
Long press the touch area for 3 seconds. 

Previous Song 
Triple tap the right earbud. 

Next Song 
Triple tap the left earbud. 

Volume + 
Double tap the right earbud. 

Volume – 
Double tap the left earbud. 

Answer a Call 
Tap the touch area once. 

End a Call 
Tap the touch area once. 

Reject Incoming Call 
Long press the touch area for 1 second. 

Guide d’Utilisation 
Mise Sous / Hors Tension 
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Appuyez longuement sur la zone tactile pendant 2 à 
3 secondes. 

Lecture / Pause de la Musique 
Touchez une fois la zone tactile. 

Assistant Vocal 
Appuyez longuement sur la zone tactile pendant 3 
secondes. 

Piste Précédente 
Touchez trois fois l’écouteur droit. 

Piste Suivante 
Touchez trois fois l’écouteur gauche. 

Volume + 
Touchez deux fois l’écouteur droit. 

Volume – 
Touchez deux fois l’écouteur gauche. 

Répondre à un Appel 
Touchez une fois la zone tactile. 

Terminer un Appel 
Touchez une fois la zone tactile. 

Rejeter un Appel Entrant 
Appuyez longuement sur la zone tactile pendant 1 
seconde. 

ل  ٮ" ع$ س& ل الٮ) دلٮ"
ل  ٮ" ع$ س& اڡ$ الٮ) ڡ) ل / إٮ" ٮ" ع$ س& ٮ)
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 . ٍ واں& ه* اللمس لمدە* 2–3 ٮ) طڡ* ط مطولاً علی مٮ& ع& اص&
ا  ً ٮ) ی مؤڡ) ڡ) اڡ$ الموسٮ" ڡ) ل / إٮ" ٮ" ع$ س& ٮ)

 . ه* اللمس مرە* واحدە* طڡ* المس مٮ&
ی*  المساعد الصوٮ%

 . ٍ واں& ه* اللمس لمدە* 3 ٮ) طڡ* ط مطولاً علی مٮ& ع& اص&
ه%  ڡ% ه% الساٮ7 ٮ* ٮ! الأع!

ی.  مٮ& لاٮ) مراٮ* علی السماعه* الٮ$ ر ٮ) ڡ* اٮ&
ه%  الٮ* ه% الٮ% ٮ* ٮ! الأع!

سرى.  لاٮ) مراٮ* علی السماعه* الٮ$ ر ٮ) ڡ* اٮ&
ع الصوٮ%  رڡ!

ی.  مٮ& ں& علی السماعه* الٮ$ ٮ$ ر مرٮ* ڡ* اٮ&
ص! الصوٮ%  ڡ! ح!

سرى.  ں& علی السماعه* الٮ$ ٮ$ ر مرٮ* ڡ* اٮ&
الرد علی المكالمه% 

 . ه* اللمس مرە* واحدە* طڡ* المس مٮ&
هاء المكالمه%  إٮ!

 . ه* اللمس مرە* واحدە* طڡ* المس مٮ&
ص! المكالمه% الواردە%  رڡ!

 . ه* واحدە* ٮ$ اٮ& ه* اللمس لمدە* ٮ) طڡ* ط مطولاً علی مٮ& ع& اص&
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Other Features 
Bluetooth 5.3 connection with intelligent noise 
reduction system. 

Uses an advanced Bluetooth 5.3 chipset to reduce 
signal loss caused by interference in the 2.4 GHz 
frequency band, disconnection, and other issues. 

Transmission speed up to 25 Mbps, with a stable 
range of up to 10 meters. 

Compatible with most Bluetooth-enabled devices 
on the market. 

Ergonomic design for a comfortable fit. 

Smart touch control for easy and intuitive operation. 

Autres Fonctions 
Connexion Bluetooth 5.3 avec système intelligent 
de réduction du bruit. 

Utilise une puce Bluetooth 5.3 avancée pour réduire 
les pertes de signal causées par les interférences 
dans la bande de fréquence 2,4 GHz, les déconnex-
ions et autres problèmes. 

Vitesse de transmission jusqu’à 25 Mb/s, portée 
stable jusqu’à 10 mètres. 

Compatible avec la plupart des appareils équipés 
du Bluetooth. 

Conception ergonomique pour un port confortable. 
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Commandes tactiles intelligentes pour une utilisa-
tion simple et intuitive. 

رى  اٮ% أح! ر! مٮ*
اء.  وص& ل الص& لٮ$ ڡ* كی$ لٮ* ام د& ط& صال Bluetooth 5.3 مع ٮ& اٮ*
داں&  ڡ* ل ڡ& لٮ$ ڡ* دمه* لٮ* ڡ* حه* Bluetooth 5.3 مٮ* رٮ$ دم س) ح& سٮ* ٮ$
ر&  اهرٮ* ع& ٮ$ ردد 2.4 ع& طاٯ* ٮ* ی$ ٮ& ل ڡ& داح& ح\ عں& الٮ* اٮ* ارە* الٮ& الإس)

رى.  صال الأح& كلاٮ* الاٮ* ومس)
ر  ڡ* طاٯ* مسٮ* ، وٮ& ه* ٮ$ اٮ& /ٮ) ٮ* اٮ> ع& صل إلی 25 مٮ$ ل ٮ* ڡ* سرعه* ٮ&

ار.  صل إلی 10 أمٮ* ٮ$
 . وٮ) لوٮ* ه* الٮ> ٮ$ ٮ& ڡ* دعم ٮ* ی$ ٮ* ە* الٮ* هر& م الأح> ٯ* مع معط& واڡ& مٮ*

ل الأمد.  دام طوٮ$ ح& ح للاسٮ* م مرٮ$ صمٮ$ ٮ*
دام.  ح& كی$ وسهل الاسٮ* اللمس د& حكم ٮ> ٮ*
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Safety Precautions 
Do not disassemble or replace internal parts unless 
instructed in this manual. 

Do not expose the product to water or liquids. Not 
waterproof. 

If liquid enters the product, disconnect and stop 
using immediately. 

Keep hands dry when installing or removing to 
avoid electric shock. 

Keep away from heat sources and open flames. 

Avoid environments with strong electromagnetic 
interference. 

Do not disassemble or overheat the battery. Risk of 
fire. 

To prevent hearing damage, avoid 
listening at high volume for long peri-
ods. 

Précautions de Sécurité 
Ne démontez pas et ne remplacez pas les pièces 
internes, sauf indication contraire dans ce manuel. 

N’exposez pas le produit à l’eau ou à tout autre 
liquide. Ce produit n’est pas étanche. 

Si un liquide pénètre dans le produit, débranchez-le 
et cessez immédiatement de l’utiliser. 
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Assurez-vous que vos mains sont sèches lors de 
l’installation ou du retrait pour éviter tout choc 
électrique. 

Tenez le produit à l’écart des sources de chaleur et 
des flammes nues. 

Évitez les environnements présentant de fortes 
interférences électromagnétiques. 

Ne démontez pas la batterie et ne l’exposez pas à 
des températures élevées afin d’éviter tout risque 
d’incendie. 

Pour prévenir tout dommage auditif, 
évitez d’écouter à un volume élevé 
pendant de longues périodes. 

اطاٮ% السلامه%  ٮ* احٮ%
ا  ً ڡ* دلها إلا وڡ& ٮ> سٮ* ه* أو ٮ* لٮ$ اء الداح& ر& كOP الأح> ڡ& لا ٮ*

ل.  ا الدلٮ$ ی$ هد& ماٮ* الواردە* ڡ& علٮ$ للٮ*
ر  ٮ$ ح\ ع& ٮ* ا المٮ& ح\ للماء أو السواٮٔل. هد& ٮ* عرص& المٮ& لا ٮ*

اوم للماء.  مڡ*
ڡ& عں&  وڡ* ه* وٮ* صل الطاڡ* ، اڡ& ح\ ٮ* ل أى$ ساٮٔل إلی المٮ& ا دح& إد&

ورًا.  دامه ڡ& ح& اسٮ*
ٮ>  ٮ& ح> اله* لٮ* ٮ> أو الإر& ركٮ$ اء الٮ* ٮ& اں& أٮ) ٮ* اڡ& OP ح> دٮ$ أكد مں& أں& ٮ$ ٮ*

 . ه* اٮٔٮ$ الصدماٮ* الكهرٮ>
 . وڡ& ح\ عں& مصادر الحرارە* واللهٮ> المكس) ٮ* عد المٮ& أٮ>
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ل  داح& وى$ علی ٮ* حٮ* ی$ ٮ* ٮ> الأماكں& الٮ* ٮ& ح> ٮ*
 . وى$ سی$ ڡ* اطٮ$ ٮ& كهرومع&

ه*  اٮ* حرارە* عالٮ$ ها لدرح> عرص& ه* أو ٮ* طارٮ$ كOP الٮ> ڡ& لا ٮ*
 . ٯ* طر الحرٮ$ ادى$ ح& ڡ& لٮ*

مع علی  سٮ* لڡ& السمع، لا ٮ* ٮ> ٮ* ٮ& ح> لٮ*
 . له* راٮ* طوٮ$ ٮ* ع لڡ& ڡ& وى صوٮ* مرٮ* مسٮ*
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Product Specifications 
Bluetooth Version 
Bluetooth 5.3 

Frequency Response Range 
20Hz–20,000Hz 

Speaker Specification 
Ø13mm dynamic driver, 32Ω 

Speaker Sensitivity 
112dB ±3dB (1kHz) 

Microphone Type 
Silicon microphone 

Microphone Sensitivity 
–42dB ±3dB 

Earbud Battery Capacity 
28mAh 

Charging Case Battery Capacity 
300mAh 

Charging Time (Case) 
Approx. 1.5 hours 

Standby Time 
Approx. 50 hours 

Talk Time 
Approx. 3 hours 

Music Playback Time 
Approx. 5 hours (at 80% volume) 
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Bluetooth Range 
≤10m (unobstructed) 

Control Type 
Touch 

Spécifications du Produit 
Version Bluetooth 
Bluetooth 5.3 

Plage de Réponse en Fréquence 
20Hz–20 000Hz 

Caractéristiques du Haut-Parleur 
Transducteur dynamique Ø13mm, 32Ω 

Sensibilité du Haut-Parleur 
112dB ±3dB (1kHz) 

Type de Microphone 
Microphone en silicone 

Sensibilité du Microphone 
–42dB ±3dB 

Capacité de la Batterie des Écouteurs 
28mAh 

Capacité de la Batterie du Boîtier de Charge 
300mAh 

Temps de Charge (Boîtier) 
Environ 1,5 heure 
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Autonomie en Veille 
Environ 50 heures 

Autonomie en Conversation 
Environ 3 heures 

Autonomie en Lecture Musicale 
Environ 5 heures (à 80 % du volume) 

Portée Bluetooth 
≤10m (sans obstruction) 

Type de Commande 
Tactile 

 Lح ٮ% اٮ% المٮ! مواصڡ!
وٮ&  لوٮ) إصدار الٮ;
 Bluetooth 5.3

ردد  ه) الٮ) اٮ; ح; طاٯ) اسٮ) ٮ$
 20Hz–20,000Hz

اٮ) السماعه)  مواصڡ$
 32Ω *اومه طر Ø13mm، مڡ* ڡ* كی$ ٮ> امٮ$ ٮ& محرOm دٮ$

ه) السماعه)  حساسٮ"
 (1kHz د 112dB ±3dB (عٮ&

وں$  كروڡ$ وع المٮ" ٮ$
كوں&  لٮ$ وں& سٮ$ كروڡ& مٮ$

وں$  كروڡ$ ه) المٮ" حساسٮ"
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 42dB ±3dB–
ه) السماعه)  طارٮ" سعه) ٮ;

 28mAh
حں$  ه) الس& ه) علٮ; طارٮ" سعه) ٮ;

 300mAh
 ( ه) حں$ (العلٮ; مں$ الس& ر$

حوالی$ 1.5 ساعه* 
عداد  مں$ الاسٮ) ر$
حوالی$ 50 ساعه* 
مں$ المكالماٮ)  ر$
حوالی$ 3 ساعاٮ* 

ی  ڡ) ل الموسٮ" ٮ" ع$ س& مدە) ٮ)
وى صوٮ* %80)  د مسٮ* حوالی$ 5 ساعاٮ* (عٮ&

وٮ&  لوٮ) مدى الٮ;
 ( دوں& عواٮٔٯ* ار (ٮ> ≤10 أمٮ*

حكم  وع الٮ) ٮ$
لمس 

RF Specifications 
Operating Frequency 
2402MHz–2480MHz 
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Maximum RF Output Power (EIRP) 
3.13dBm (BT), 5.51dBm (BLE) 

Spécifications RF 
Fréquence de Fonctionnement 
2402MHz–2480MHz 

Puissance Maximale de Sortie RF (EIRP) 
3.13dBm (BT), 5.51dBm (BLE) 

ه%  ردداٮ% اللاسلكٮ* اٮ% الٮ% مواصڡ!
 (RF)

ل  ٮ" ع$ س& ردد الٮ) ٮ)
 2402MHz–2480MHz

 (EIRP) درە) الإرسال صی لڡ) الحد الأڡ)
 3.13dBm (BT)، 5.51dBm (BLE)
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Warranty 
This product is covered by a 12-month limited 
warranty from the date of purchase. 

Scope of Warranty 
The warranty covers defects in materials or work-
manship under normal use. 

During the warranty period, the company will repair 
or replace the product (or parts) free of charge. 

Exclusions 
• Damage caused by improper use, accident, or 

unauthorized disassembly or repair. 

• Normal wear and tear (including battery aging and 
cosmetic damage). 

• Damage due to liquid exposure, fire, or external 
impact. 

Warranty Service 
To request warranty service, please contact your 
local dealer or retailer with proof of purchase and 
product details. 

BEN reserves the right to determine whether the 
product is eligible for warranty repair or replace-
ment. 
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Garantie 
Ce produit est couvert par une garantie limitée de 
12 mois à compter de la date d’achat. 

Champ d’Application de la Garantie 
La garantie couvre les défauts de matériaux ou de 
fabrication dans le cadre d’une utilisation normale. 

Pendant la période de garantie, l’entreprise réparera 
ou remplacera gratuitement le produit (ou les 
pièces défectueuses). 

Exclusions 
• Les dommages causés par une mauvaise utilisa-

tion, un accident ou un démontage/réparation non 
autorisé. 

• L’usure normale (y compris le vieillissement de la 
batterie et les dommages esthétiques). 

• Les dommages dus à une exposition à des liq-
uides, à un incendie ou à un choc externe. 

Service de Garantie 
Pour demander un service de garantie, veuillez 
contacter votre revendeur ou distributeur local avec 
la preuve d’achat et les détails du produit. 

BEN se réserve le droit de déterminer si le produit 
est éligible à une réparation ou un remplacement 
sous garantie. 
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ماں!  الص!
هرًا مں&  ًا محدودًا لمدە* 12 س) ماٮ& ح\ ص& ٮ* ا المٮ& مل هد& س) ٮ$

راء.  ح& الس) ارٮ$ ٮ*
ماں$  طاٯ) الص$ ٮ$

اء  ٮ& ع أٮ) ٮ$ صٮ& ی$ المواد أو الٮ* وٮ> ڡ& ماں& العٮ$ طی$ الص& ع& ٮ$
 . دام العادى$ ح& الاسٮ*

ح\ أو  ٮ* إصلاح المٮ& ركه* ٮ> وم الس) ڡ* ، سٮ* ماں& رە* الص& ٮ* لال ڡ& ح&
ًا.  اٮ& ) مح> ررە* ص& اء المٮ* ر& داله (أو الأح> ٮ> اسٮ*

اءاٮ)  ٮ$ ٮ& الاسٮ)
، أو  دام، أو الحوادٮ) ح& ه* عں& سوء الاسٮ* ح> اٮ* رار الٮ& الأص&

ه.  ر المصرح ٮ> ٮ$ OP أو الإصلاح ع& كٮ$ ڡ& الٮ*
رار  ه* والأص& طارٮ$ ادم الٮ> ڡ* لOP ٮ* ی$ د& ما ڡ& عی$ (ٮ> ٮ$ آكل الطٮ> الٮ*

 .( ه* كلٮ$ الس)
، أو  ٯ* عرص& للسواٮٔل، أو الحرٮ$ ه* عں& الٮ* ح> اٮ* رار الٮ& الأص&

 . ه* ٮ$ ارح> الصدماٮ* الح&
ماں$  دمه) الص$ ح$

اٮٔع  ع أو الٮ> المور& صال ٮ> ی الاٮ* رح> ُ ، ٮ$ ماں& دمه* الص& لطلٮ> ح&
 . ح\ ٮ* ل المٮ& اصٮ$ ڡ& راء وٮ* اٮ* الس) ٮ> م إٮ) دٮ$ ڡ* OP مع ٮ* المحلی$ لدٮ$
ح\  ٮ* ا كاں& المٮ& د ما إد& حدٮ$ ی$ ٮ* الحٯ* ڡ& ركه* BEN ٮ> ط& س) ڡ& حٮ* ٮ*

 . ماں& مں& الص& دال ص& ٮ> مؤهلاً للإصلاح أو الاسٮ*
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Translator 
Organization 
Shenzhen Inlion Translation Co., Ltd. 

Address 
Room 1912, Sunshine Golf Building, 7008 Shennan 
Boulevard, Donghai Community, Xiangmihu Subdis-
trict, Futian District, Shenzhen, China 

Service Hotline 
4008-183-111*8025 

Shenzhen Office 
0755-82125073 
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© 2025 Shenzhen BEN Intelligent Co., Ltd.  
All Rights Reserved. 

Address 
A08, Fubao Logistic Building, No.1 Taohua Road, 
Futian Free Trade Zone, Futian District, Shenzhen 
518000 

Email 
service@benaiot.com 

Homepage 
www.benaiot.com 
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